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ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Сороковая сессия Сороковой год
Пункты 72, 73, 132, 133 и 138

предварительной повестки дня*
РАССМОТРЕНИЕ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ
ДЕКЛАРАЦИИ ОБ УКРЕПЛЕНИИ
МЕЖДУНАРОДНОЙ БЕЗОПАСНОСТИ

ОСУЩЕСТВЛЕНИЕ ПОЛОЖЕНИИ УСТАВА
ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ
НАЦИИ О КОЛЛЕКТИВНОЙ
БЕЗОПАСНОСТИ ДЛЯ ПОДДЕРЖАНИЯ
МЕЖДУНАРОДНОГО МИРА И
БЕЗОПАСНОСТИ

РАЗВИТИЕ И УКРЕПЛЕНИЕ
ДОБРОСОСЕДСКИХ ОТНОШЕНИИ
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

МИРНОЕ РАЗРЕШЕНИЕ СПОРОВ
МЕЖДУ ГОСУДАРСТВАМИ

ДОКЛАД СПЕЦИАЛЬНОГО КОМИТЕТА
ПО РАЗРАБОТКЕ МЕЖДУНАРОДНОЙ
КОНВЕНЦИИ О БОРЬБЕ С
ВЕРБОВКОЙ, ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ,
ФИНАНСИРОВАНИЕМ И
ОБУЧЕНИЕМ НАЕМНИКОВ

Письмо Временного поверенного в делах Постоянного
представительства Афганистана при Организации
Объединенных Наций от 22 августа 1985 года на имя

Генерального секретаря
*

Имею честь сообщить Вам о том, что 21 августа 1985 года в
10 ч. 00 м. Поверенный в делах посольства Пакистана в Кабуле был
вызван в министерство иностранных дел Демократической Республики
Афганистан, где директор первого политического департамента довел
до его сведения следующее:
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"Милитаристское правительство Пакистана в рамках своей
кампании беспочвенных обвинений в адрес Демократической Респуб-
лики Афганистан вновь выступило с утверждением о том, что
19 августа 1985 года военно-воздушные силы Демократической
Республики Афганистан совершили акт агрессии в районе Кхавас-
Кели вблизи Парачинара. Правительство Демократической Респуб-
лики Афганистан после проведения тщательного расследования
пришло к выводу о том, что утверждение милитаристского прави-
тельства Пакистана является безосновательными решительно его
отвергает. Оно отмечает, что пакистанские власти должны пре-
кратить свои клеветнические и беспочвенные измышления в отно-
шении Демократической Республики Афганистан".

Имею честь также просить Ваше Превосходительство о распростра-
нении настоящего письма в качестве документа Генеральной Ассамблеи
по пунктам 72, 73, 132, 133 и 138 предварительной повестки дня и
документа Совета Безопасности.

Али Ахмад ДЖУШАН
Поверенный в делах


